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Annomayus
[Ipoananu3upoBaHbl BTOPHYHBIC 3HAUCHHS TJIar0JIOB HATIPABJICHHOTO JBHXKCHUS, CHOPMUPO-
BaBIIHeECs Ha 06a3e MepeOCMBICIICHAS HCXOJHOW CeMaHTHKH, YIOTZOOJICHHUS OHOTO COCTOSHUS
JIpYroMy Ha OCHOBAaHHHM HEKOTOPOro obuiero npusHaka. VcciemyroTcsl 3HaueHUs, OTHOCS-
muyecs K MEpeMELICHHI0O B IPOCTPAHCTBE M BpPEeMEHH. BbIBIeHa TEHACHLMS pPa3BHTHUS
BTOPUYHBIX 3HAYCHHI, KACAIOLIMXCS TIEPEMEIICHNUS B TPOCTPAHCTBE (B TOM uHciIe MeTadopH-
YEeCKOM) U BpPEeMEHU. B ceMaHTHKe BTOPHYHBIX 3HAueHHH HaOmromaeTcs ompeeseHHas clie-
nuduka. OHH TECHO CBS3aHBI C MEPBUYHBIMHU 3HAYCHUSAMH, MEPEHAIOUINMHU Pa3HOTO poia
IBIDKEHHA B PU3HUYECKO chepe, HO CeMaHTHKa BIKCHHS IEPEXOIHUT B cepy abCTpaKTHYIO,
B KOTOPOU MPOMCXOIUT ACCOIMATHBHBINA MEPEHOC, CBA3AHHBINA ¢ MPOCTPAHCTBCHHOW MeTado-
poii. B XakacckoM SI3bIKE B CTPYKTYpE TJIarojoB HAIPABICHHOTO JBHXKCHUS Pa3BIIIUCH MCH-
TaJbHBIC 3HAYCHHS, a TAKXKE 3HAUCHUS, CBSI3aHHBIC C ICHUXMYECKHM U 3MOIMOHAIBHBIM CO-
CTOSIHHEM YeJIOBEeKa, COLMAIbHBIMUA OTHOIICHHUSMH 1 TIOBEICHUEM.

Kniouesvie cnosa
TIOpKckHe s3bIkH FOxkHO# CrOupu, XakacCKUi S3BIK, TEKCHKO-CEMaHTHYeCKas TPyIINa Iiiaro-
JIOB IBIKCHUS, JICKCHIECKOE 3HAYCHUE, BTOPHYHBIC 3HAUCHHSI, CEMAaHTHKA
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Abstract
The paper analyzes the secondary meanings of the verbs of directed motion in the Khakass
language, developed due to the original semantics reinterpretation. The semantic analysis has
shown that secondary meanings expressing different movements were formed out of the pri-
mary meanings. The semantics development of these verbs greatly reflects the spatiotemporal
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representations of the Khakass people, which are the most important fragment of their world
picture. It is in the cases of metaphorical displacement that this semantics is traceable.
The analysis of the meanings relating to movement in space and time shows some tendency
for secondary meanings relating to movement in space (including metaphorical) and time to
develop. Some specificity is observed in the semantics of secondary meanings closely related
to primary meanings that convey various movements in the physical sphere. However, the
semantics of movement is transferred into the abstract sphere, where the associative transfer
associated with spatial metaphor takes place. The primary meanings of all verbs analyzed
generally contain the idea of approaching (moving away) something by moving a given object
or subject from one place to another. The secondary values are closely related to the primary
meanings conveying various kinds of movements in the physical sphere. The verbs of directed
motion have proven to be productive in generating mental meanings and meanings related to
the mental and emotional state, social relations, and behavior of a person.
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['nmarospl HanpaBJIEHHOTO JBU)KEHHSI OTHOCSTCS K JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM TpyIIe
IJIarojoB JABWkeHHs. OOmiel 4YepTod NaHHOW TPYNIBI TJIaroJIOB SIBISETCS HalldHe
B 3HAYEHHAX O0LIeH KaTeropualbHO-JIEKCHYECKOW CEeMBbI ‘TIepe/IBI)KEHHE B MPOCTPaH-
ctBe’ [Uyrynekosa, 2016, c. 105]. [laHHas rpymnmna riarojioB UMEeT OTHOILEHHE K Yeno-
BEKY, OTPaXKaeT Jallle BCero «HalmoqaeMoe UM B OKpY’KarollleM MHUpE ITOCTYyNaTeIbHOe
JIBIDKCHHUE, T. €. HampaBlieHHOe JBMkeHue (mepemerienue)» [Hameuna, 2010, c. 217],
yKa3bIBasi HA OPUEHTHPOBAHHOE (B OJJHOM HAIPaBIICHUH) IBIDKCHNE MM HEOPHEHTHPO-
BaHHOE (0e3 TOYHOTO yKa3aHWs HamlpaBieHHs). B OONBIIMHCTBE CiTydaeB HaHHBIC TJia-
TOJIBI YKa3bIBAIOT HA HAIIPABICHHOCTD ABIDKEHHS JTHOO K O0BEKTY, THOO0 OT 0OBEKTa.

B Tropkonoruu, B 4aCTHOCTH MPU U3YUYEHUN CHOMPCKHX S3BIKOB, TJIATOJIBI IBIXKECHHS
CTaHOBWINCH TPEAMETOB M3yU€HHs Ha MaTepHaje MHOTHX s3bIKOoB (cM. [TeHumies,
1961; Omutpues, 1962; Bacunsena, 1980; Ilcsuunn, 1990; Uyrynekora, 1998; 2016;
Ycmanosa, 2002; Hesckast, 2005; Bapeic-Xoo, 2006; Maiicax, 2007] u ap.).

B nocnennue ronpl ycTaHaBIMBaeTCS HOBBIM MOJX0J] K UCCIEOBAaHHUIO CEMaHTHYE-
CKOW CTPYKTYPBI IJ1aroJioB JIBMXKEHHUSI, KOTJIa OCHOBHBIM OOBEKTOM H3YUYEHUS SIBIISIOTCS
BropmuHbIe 3HaueHUs (cM. [KuceneBa, Yxanopa, 2018; [TmotHukosa, 2005; HanewHa,
2009] u mp.). Ha marepuane cCHOMPCKUX TEOPKCKHX SI3BIKOB, B YaCTHOCTH aJTalCKOro,
XaKacCKOTO M TYBHHCKOTO, CEMAaHTHYECKOE pa3BHTHE TIJIarojioB IBIKEHHS OBUIO pac-
CMOTPEHO B OT/IENBHBIX CTaThsx [Maiicak, 2007; Tronreresa, [1larmyposa, 2020; 2021].

B xakacckoM s3bIke JaHHAS TPyIIa IJIAarojoB MoApoOHO OblIa MpOaHAIM3UPOBaHA
B auccepranoHHoM uccienoBannn A. H. Uyrynekosoii [2016]. Ha ocHOBe mepBUYHO-
ro 3HAa4YeHUs JaHHble Iarojibl TUQQepeHIHpyoTCs 10 adCTPaKTHO-CEMaHTHYECKOM
KaTeropuu: oOllas HalpaBIEHHOCTh JIBMXKEHHMS, Cpelia MEePEIBIKEHHUs, CIIOCO0 mepe-
JIBIDKCHUS], TEMIT MIEPEBHKCHUSI, ABHKEHUE M0 BEPTHKAIH, IBH)KCHUE 110 TOPU3OHTAIH,
JIBIDKEHUE TI0 HAIPaBIICHUIO K CYOBEKTY HaOIIO/IeHNUS], ABUKEHHE 110 HANPABJICHUIO OT
cyObekTa HaOJoIeHHsI, ABMKEHHUE 110 HANPABJICHHUIO K O0BEKTY, IBM)KEHHE IO HaIpaB-
nenuto ot oobekra [Tam xe, c. 105].

Cpena nepensm:kenusi. K 1aHHOH Tpynme OTHOCSTCS TJaroJibl, MpeAIoIaraonme
TiepeMelIeHe B TOH WM WHOW cpefie, HalpHMep, 10 BO3IYXY yuyx= ‘JeTeTh, JeTaTh’,
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B KUAKOM cpee ax= ‘Teub, IIBITh , nam= ‘TOHYTb, HEIIPOU3BOJIBHO MOTPYKasCh MO
BOJy Ha JIHO .

Cnoco6 mepeaBm:keHusi. B 3Ty Tpymmy BXOIST TIaroibl, B CEMAHTHKE KOTOPHIX
KOHKPETHU3UPYETCS croco0 MepeABIKEHHS, HAPUMep, TBHKEHUE C IIOMOIIBIO HOT Xad-
Ja= ‘11ararp’, IBUKEHUE MOJI3KOM Ybl1= ‘TION3TH U Jp.

I'naroJibl, yka3piBalollue TeMI NepeABHKeHHs. [ 1arosl, BeIpakKaromyie HHTEH-
CHUBHBIH MO0 MEIJICHHBIM TeMI mepenBrkeHus. 1lo Oonpmieil yacTh OHH SBISIOTCS
SMOIHOHAIBHO U 3KCIPECCHBHO OKpamreHHsME yuyx= JICB ‘merers, Muathbes’, cozi-
pin= ‘Tammrhes, wiecTUch’, ybli= JICB ‘IBUTaThCs, HECIEIIHO MEPEMEIAThCs, mepe-
IIBUTATLCS .

I'maronpl JBM:KeHUSI MO BepTHKAJU. [J1arofiel, BhIpaKarollue JIBHKEHHE BBEPX
u japmwkeHue BHU3. cuix= JICB ‘BOHWpatbcs, mOAHUMAThCA , nax= ‘3ajne3arh BBEPX,
B30HpaThCs’, KOOipin= ‘MOJHUMATBCS’, O0pie= ‘MOJHUMATHCS, HAOHpaTh BHICOTY’,
myc= JICB ‘cryckaTbcs, OIyCKaThCsl, CXOJUTh, Cl1e3aTh (CBEPXY, C BO3BHILIEHHOCTH .

IJ1aroJibl IBUKEHHUSI 10 TOPU3OHTAIU: KIip= ‘BXOIUTH, 3aX0IUTh, BHE3XKATh, 32€3-
’KaTh, BCTynath’, cbix= JICB ‘BBIXOJUTH, BHIE3KATH .

I'maronbl ABUKEHHS MO HANPABJEHUIO K CY0ObEKTY, K 00beKTY HAOJII0IeHUs]:
nap= ‘UATH, OBUTATHbCA, OTIPABIATHCA, YXOIUTD; yeKaTh, €XaTh’, Kui= ‘TpHUOBIBATH;
MIPUXOJNUTD; TPHE3KATh, MPHIETaTh, MPUIUIBIBATE ; Yum= ‘IOCTHYB, TOWTH, J0EXaTh
O KaKOTo-JI. MecCTa’, uagz0a= ‘TIPHONMKAThCS, MOAXOAWUTH, HACTYNATh', YALbLIHHA=
‘IpUOIMKATBCA K KOMY-JI., YeMY-JI.", Han= ‘BO3BpaIllaThCs (TOMOK)’, ailnan= ‘BO3Bpa-
IaThCs, BEPHYTHCSI K UCXOAHOMY, TEPBOHAYAIBHOMY (ITyHKTY, COCTOSIHUIO, TMOJIOXKE-
HUIO U T. I1.) .

I'naroJibl ABM:KeHUS 10 HANPABJIEHUIO OT Cy0ObeKTa, OT 00beKTa HA0II0eHUS
no3vl= ‘0CBOOOIMTHCS, CTATh CBOOOHBIM, MOIYYHTh CBOOOY’, bipa= ‘yIalUThCS, OT-
JAIATHCS, YXOIUTh, OTXOIUTh, YHTH JaJCKO’, mOOdipieH= ‘TSATATHCS, MucKkepieH= ‘0T-
BEPHYTHCSI, TOBEPHYTHCS B IPOTHBOTIOIOKHYIO CTOPOHY .

['maroJyibl HampaBJIEHHOTO JBIKCHUS BKITIOYAIOT B CBOIO CEMAHTHKY 3HAYCHHS, CBSI-
3aHHBIC C PA3IMYHOTO PO/ MEPEMEIICHUSIME CyObeKTa Wi 00BEKTa, YAaJICHUEM, TIPH-
OMKEHHEM W T. 1. XapaKTepHOW YepTOoil MaHHBIX TJIATOJIOB SBISIETCS OPHEHTALINS
HaTPaBICHHOCTH JBIKeHHWA. OHH OCIOXKHEHBI Pa3HYHBIME TU(epeHIIHaTbHBIMA
MpU3HAKaMU: TIPUOIHKEHUS, JOCTHKEHHSI KOHEUYHOTO MyHKTa, JABMKCHHUS, B 0OpaTHOM
HanpaBJieHHH (Ha3a]] K KCXOTHOM Touke) u 1p. [UyryHekosa, 2016, c. 119].

Hawmu BeisiBnieHo Oosee 100 riarosioB HarmpasieHHOTo NBIDKeHUs. bornbinas 4acTh U3
STUX TJaroJioB SIBISIOTCS OJHO3HAuHbIMH. OHHM BBIPAXKAIOT KOHKPETHBIE JBHXKEHUS
X02= ‘CIIeIoBaTh 3a KEM-JI., YeM-JI.”, cJpic= ‘THATHCS, MpeCIeoBaTh KOro-i.’, xocma=
‘IOTOHSTH’, YOpm= ‘UATH PBICBIO’, Yoxma= ‘UITH BBEPX IO peKe’, mamuvlia= ‘Ka-
nate’  JIp.

Ha ocHoBe anamm3a MaTepuania MbI BBIICTIIIN 34 Tiarojia, B CTPYKTYpPEe KOTOPBIX
Pa3BWINCh BTOPUYHBIC 3HaUCHHs. Bce MaHHBIC TIaroibl, Kak M BO MHOTUX TIOPKCKUX
SI3bIKAX, SIBIISIOTCS MHOTO3HAYHBIMU. B CTPYKType 3THX TJIaroyioB BBISBIISIETCS OT 2-X
1o 20-tu nexcudeckux 3HadeHu. [1oqpoOHbIN ceMaHTHYECKUiT aHAIU3 HEKOTOPHIX Tiia-
royioB JBrxkeHus: 0bu1 nposeneH B moHorpaguu O. 0. Kokomnnkosoii [2004] u B oT-
nenbHbIX crathsix E. B. Trontemesoit, O. FO. larayposoii [2020; 2021].

Ilens TaHHOTO MICCNEOBAHUS — YCTAHOBUTHh Ha OCHOBE CHCTEMATH3aI[MH BTOPHUYHBIX
3HAUEHUH TJIArojIOB HAMNpaBICHHOTO JIBIXKEHUS OMpEJCNICHHBIC CBSI3U MEXAY HUMHU
U BBIIBUTh HEKOTOPHIC 3aKOHOMEPHOCTH (HOPMHUPOBAHUS 3HAUCHHWHA C TOYKU 3PCHUS
Pa3BUTHSI CEeMAaHTUKM M PpENpe3eHTAIMd DJIEMEHTOB MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
MIPEICTABIICHUN B XaKaCCKOM SI3BIKE.
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BoJibIIMHCTBO BTOPUYHBIX 3HAYEHUH IJIarojioB HANpaBJICHHOI'O JBM)KEHHs 00pa3o-
BaHO OT OCHOBHBIX 3HaUCHMH, CBA3aHHBIX C (PU3NUECKUM ITEpPEMELIEHUEM KHUBBIX U He-
JKUBBIX TIPEIMETOB PearbHOMN AeWCTBUTEIHHOCTH. [loMIMO ceMaHTHKH OOIIei Harpas-
JICHHOCTH JBIDKCHHS aHATH3UPyEeMbIC TIAroilbl CTAall BHIPAXXAaTh W APYTHE Pa3HOTO
polla KOHIIETITyal bHbIC XapaKTEPUCTHUKU IBIDKCHUS. BO BTOPHYHBIX 3HAYCHUAX TIPEI-
CTaBJICHO JBIKEHHE, IPOUCXOIAIIECE Ha PAa3HBIX NMPOCTPAHCTBEHHBIX U BPEMEHHBIX OT-
pe3Kax, 4To OTpa)kaeT JIEMEHTHI MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOW KapTHHBI MHpa XaKa-
coB. KpoMe TOro, y maHHBIX TJIarojioB pa3BUBACTCA MENBIA PAN OOIMUX 3HAYCHUI,
KOTOpBIE MTOKA3bIBAIOT a0CTPAKTHOE ABMKEHHE M TIepeMelleHne B pa3HbIX cepax nes-
TEJIbHOCTH Y€JI0OBEKA U OKPYKAIOIIEH 1eMCTBUTEILHOCTH.

PaccMoTpuM Tinarosiel, B CTpyKType KOTOPBIX Pa3BWIMCh BTOPHYHBIE MeTadopHuye-
CKHE 3HAUCHHUSI.

[epByto rpynity cOCTaBISIOT IIaroibl ¢ OOIIMM 3HAYEHUEM JIBUKECHHS.

I'maron ax= ‘Teus, MIBITH’; nepen. ‘T€Ub, yTE€KATh; MepeMeIaThcs, yxoauTs': Cye
nipee mycma muckep axuamxanza moou (Ax tacxoui, 1984, c. 28) ‘Unorna kaxercs,
9TO peka TedeT o0patHO’; Tanall 03apuHOazbl XAHHAPHBIK NA3A HAAQ NYMKeH CMpaHa-
napHwiy Ky3i anoapox axua (Tataposa, 1991, c. 55) ‘Cuibl rocynapcTB, HaXOASIIUXCS
3a OKEaHOM, a TaK)Ke CTPaH, TOJIBKO UYTO C(OPMHUPOBABIINXCS, Ty 1A K€ YTEKaIOT .

B nmanHOM ciygae BTOpUYHOE 3HAUEHHE IJIarojia gx= OLIEHMBAETCS OTPHUIATENHHO,
B HEM OTpa)kaeTCsl OTPUIIATEIFHOE OTHOIIECHHE K POUCXOSIIEMY AEHCTBHIO.

st rnarona xaana= BaXKHBIM SBJSIETCSI CHOCO0 MEpeIBMYKEHHS, B TAHHOM Clly4ae
JBIDKEHHE cOBeplIaeTcs mpu rmomoiuu Hor. Hanpumep: Kaepuc mopeen aanvinzap xaa-
naan (Tunukos, 1977, c. 114) ‘Kaspuc marai B poAHYIO JEpPEBHIO;

Bo BTOpHYHOM 3HAa4YE€HHM TAHHOTO TJIAroJl MPUOOpETaeTCsl ceMa YBEPEHHOTO JIBH-
xeHust Buepel. CyObeKTOM JIBHIKEHHUS CTAaHOBUTCS aOCTPAaKTHOE MOHITHE <OKH3HDBY,
KOTOpasi TAaK)Ke MOXET JBHUTAaThCs OMpPEICIICHHBIM 00pa3oM, B OOJBIIMHCTBE CIyJacB
TaKoe JIeHCTBHE OLIEHUBACTCS BCETA MOIIOKUTENBHO. Ye uypmac, nip cunde mypounua,
annvinzap na xaanan oovipua (Koctsxosa, 2010, c. 74) ‘Ho »u3Hb HE CTOUT Ha OJHOM
MeCTe, BCE BpeMsI IBUTACTCS BIIEPEN .

bru3skuMu K ZaHHOW TpyMIle MOXHO OTHECTH TJAroiil yuyx= ‘IeTeTb, JIeTaTh’
C BTOPWYHBIM 3HAYEHUEM ‘TIPOJIETaTh (0 BPEMEHH) W wum= ‘MOCTHYb, JOUTH, T0CXaTh
1o kakoro-i. mecta’ — JICB ‘HacTymaTh 0 BpeMEeHH, COCTOSHUM, HA4aThCs, HACTATH !
Yaiizvl my3er mabvipax yuyx napwiovicua ‘Jleto OsicTpo nposeraer’; Kisi uypmasel
yeaa mansvimmoule yuyxua ‘JKu3Hb denoBeyecKas COBEPIIEHHO OBICTPO IMpoJeTaet’;
AMm 3a 0oKmOp no3vl KuleeH, 4ox KunbeeH, yuyx KuazeH, viiauviy winu (Kumbunyakos,
1961, c. 160) ‘A ceifyac ke JOKTOp caM MPHIIEN, HET, HE MPHIIEN, TPHIETEN, CIOBHO
COKOT .

Bropuunble 3HaUeHMS IJIaroja yuyx= BBIPAXAIOT MHTCHCUBHBIA TEMIT HepeIBIKE-
HUS, SIBJISIFOTCS SKCIPECCUBHO OKpAallleHHBIMU. Xbicxbl uum kuade ‘Hacrynuna 3uma’s
Oxzamennep myodap mysvl wum kuade ‘Tlogonuio Bpems ciaBath dK3ameHbl’; I1iou
Kop3e, coin Humeniy mysol am yummi (Tataposa, 1991, c. 30) ‘Ecim Tak mocMOTpeTh, TO
ceifuac IpHILIo BpeMs IPaB/Ibl .

I'maron ysiz= ‘moy3TH’, ‘NBUTATHCS, HECIEIIHO TEePEMENIaThCs, MEPEBUTATHCS :
Kisi ysysnaan uupee xunin, Xanoama moowvipa usin napviovicxan (Xapa Ilaap, 1979,
c. 26) ‘Tlpuas K MecTy, TJe CIajiu JIOId, Xajjama Iporoia3 MeXIy HUMHU’ ; Xblzbinay
Ki303ine nipee 0ee Yaxcvl HUME UM NUPEp2e CASbIHBIN, 0J1 COPUCTIOIKOM3AP KVHHIY Oee
cati, matiazeina mipenin, st nap kuaue (Tomoes, 1992, c. 18) ‘XKenas caenats s
JIOYEPH U 35TS YTO-INO0 XOpOIlIee, OH MOYTH KaXKAbIH JeHb, OIIMPAsCh Ha CBOIO TPOCTD,
MEJIIEHHO TePEMENIasch, XOAUT B TOPUCIIOIKOM .
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BropuuHble 3HaYeHUS TJ1aroia ysLi= BBIPAKAIOT MEJICHHBIH TEMII ITEepeABHKEHHS,
TaKXKe SBJISIIOTCS SKCIIPECCUBHO OKPALICHHBIMH.

Crenyromas rpynna 3Ha4YCHHWH TJIarojoB HAIMPABIEHHOTO ABIKEHUS CBS3aHA CO
3HAYEHHEM ‘TIOHUMATHCS , Y KOTOPBIX MPOSBIIETCS 00pa3 nepeMerieHns HaBepx. Ha-
IIpUMep, 5TO BTOPHWYHBIE 3HAYEHMS TIJIArojoB nax= ‘3aje3aTb BBEpX, B30Hparbcs’,
KOOipin= ‘TIONHUMATBCA , 60pie= ‘TIOTHUMATHCS, HAOMPATh BBICOTY , Cbix= ‘BOMpPATH-
csl, TOQHUMATLCS .

nax= JICB nepen. ‘IOKOpATH, HOTUUHATE : MblHbIY anHbIHOG KYCMie YOH ac YOHHbI
nagwvin anyay (TCXS, 2020, c. 443) ‘Paubliie CHIBHBIH HAPO] TOKOPSLT MAJIbIi HAPOLT .

B nanHOM ciy4ae y riarosia nax= pa3BUBaeTCs crelu(pUIHOE 3HAYCHUE BO3JECHCT-
BUS Ha CYOBEKT, MOJJABUTh MOXKET TOT, KTO CHJILHEE U BBILIE MO IOJIOKEHUIO.

06pne= JICB nepen. ‘BOCIIIIaMEHHUTHCSI, BCIIBIXHYTh, BO3HECTHCH (O BBICOKMX YYBCT-
Bax, MbICISIX) : Pomannay Jlapucanviy xvinvicmapwl yiamox nosik éopredicken (TCXA,
2020, c. 431) ‘JIro60Bb Pomana u Jlapucsl emie 0oJbliIe BO3HECIACh .

Kak nBmkenue k ciemyromied, 6onee BEICOKOH CTYIIEHH, BOCTIPHHUMAETCS TIEPEX0.
Ha CJIEAYIONMHA YPOBEHb B 00pa30BaHMM, B CIIOpPTE, MPOJBIKEHHUE B COI[MAIBHOM IIIa-
He. Muniy xvic myymam nyyn uuminyi kiaccxa ceixxan ‘B 3TOM romy mMos cecTpeHka
mepenuia B ceabMoit knace’; Tyymam pecnybiuka cuninoe upmken Kypecme nacmagol
opvinza ceixxan ‘Mol OpaTHIIKa BBIIIEN HA TIEPBOE MECTO Ha PECIyOIMKaHCKOM YpOB-
He 1o 6oprbe’; Cuinan maa, HuHYe-Oe ali NA3LIHAH Ol YIAMOX YIye NACMbIXXA CbIX
ugpivicken (Tataposa, 1991) ‘U neicTBUTENBHO, Yepe3 HECKOJIBKO MECSIEB OH CTall
emé OOJBIINM HAaYaJbHUKOM (OYKB.: MOTHSUICA MO OOJBIIOrO HayalbHHKA) ; AMObl
yneysep xemuep cotevin anapaap nu? (Xakac uupi) ‘MiHTEpECHO, KTO K€ OyIeT Y BIACTH
(OykB.: TOTHUMETCS K Bi1acTH)?’

ITo muenuro JI. B. Hagennoi, Takoil mpouecc «B CO3HaHUU HOCUTENEH sI3bIKA acco-
LUHUPYETCsl, TPEKAE BCETO, C MO3UTHBHBIMHU IPOLIECCAMH, MPOHUCXOISIIIUMH B Pa3HBIX
cdepax YenoBedeCKOW KHU3HH, C HJIeeld BO3POXKICHUS, TOCTHKEHUS YCIIEXOB, MPOBH-
JKE€HUS 110 KapbepHOH JiecTHHIE U T. 1.» [2009, c. 141].

B xakacckoMm si3bIKe, KaK U B PyCCKOM, «PaJOCTHBIE SIMOLNH TOXKE aCCOLUHUPYIOTCS
C BEpPXOM, a TPYCTHBIE — C HU30M. DTO 00pa3HOe MpeAcTaBIeHnEe O0BICHICT HHTEPIpe-
TAIMIO0 TAKUX BBIPAKECHUH, KaK MOJHITH HACTPOEHHE, HACTpoeHue ymano» [Bbynsiruna,
[Imenes, 2000, c. 279]. Takue nouHsTHs, 10 MHeHUIO Jlakodda u JPKOHCOHA, CBA3aHBI
C OpHUEHTAllMel B MPOCTPAHCTBE U HA3BIBAIOTCS OPUEHTAIIMOHHON WM ITPOCTPAHCTBEH-
Hoit metadopoit [2004, c. 35]. B xakacCKOM sI3bIKE TJ1arojibl ABHXKCHHUS, B IICPBUYHOM
3HA4YEHHUHU BbIpaxasl (PU3NUECKHe NepeMelIeHHH N0 BEPTUKAIN U TOPU30HTAIIH, CIIOCO0-
HBl Pa3BUTh OCHOBaHHBIC HAa HUX OpUEHTAMOHHBIE MeTadopbl. Hampumep: xéoipin=
JICB ‘BocmpsiHyTH AyXOM, MOYYBCTBOBAaTh IMPUIMB IOPJOCTH, BO3TOPIUTHCS ; Uypeci
K00ipin kuneen (Xamnapos, 1984, c. 137) ‘[On] BocupsiHy: AyxoM (OYKB.: cepire ero
NOAHSIOCH) ; Aapauuyan KOp canganda, KOHHI canail kédipin kunzen ‘Korma [ona]
YBHJIENIA CBOETO JIFOOMMOTO0, HACTPOCHHE TIOTHSIIOCH .

Ha ocnHoBe 00pa3HOro mepeocMbICICHUS] CEMAHTHKH JABMKEHHUS BBEPX B CTPYKTYpE
riaroja kOOipin=, KpoMe TOTO, MPOUCXOJUT YHNOAOOJIECHUE NMEPEIBIKCHNS BBEPX 3a-
HOCYHMBOMY, TOP/IOMY W XBAaCTJIIMBOMY TOBEJICHUIO YEIIOBEKa, a B CTPYKTYpE TIjarosna
00pae= — ApKO BbIPAXKEHHBIM BbICOKUM 4YBCTBaM:

x60ipin= JICB nepen. ‘XBalnThCS, XBAaCTaTbCs, 3aHOCHUTHCS, 3a3HaBaThes : Onap
Iviyonsa kupminue, poomay niuixui, xwitiea Ilbluon ceixxanea Opinuenep, amvinay
Maxmanwlzaovipiap, k60ipinizedipaep (Jomoxakos, 1975, ¢. 78) ‘Onu BepsTt [Ibuony,
panyroTcst TOMY, YTO B POJY MOSIBUJICS TPAMOTHBIN, YMHBIH [IbIMOH, MM XBajsTCs, XBa-
CTaroTCS .
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Tperbst TpymIa IIaroioB JBM)KEHHS CBSI3aHA C ONMCAHMEM TaKWX BHYTPEHHHX CO-
CTOSIHUI YesloBeKa, KaK MbICIMTENbHBIN IIpouecc. [aron nam= ‘norpyxarbcsi; TOHYyTb
00pa3oBaj BTOPHYHOE 3HAYCHUE ‘TIONTHOCTHIO MOTPY3UTHCS BO YTO-JI. (B MBICTH, MEU-
To1)’: KOp, Hanywl, ixi kumee myovinzay, nam napapsoiy (Illyndaesa, 1985, c. 100)
‘CMmoTpH, OpyT, eciu OyAeIIb AepKaThCsl 3a ABE JIOAKH, YTOHEWD ; Cuipativih XonblHa
mipen canvin, 01l NO3bIHbIY aadp, auvie casvicmapuvina nam napean (Ax tacxsui, 1989,
¢. 27) ‘OGIOKOTHBIIKCH, OH MOTPY3HICS B CBOH TSDKEIbIE, TOPHKHE MBICITH .

Jlexcema cazeic ‘MBICTIH’ COYETAETCS C TIATOIOM yuyx= ‘metats’: Cazvi3vim, miseH,
yup-cyymsap yuyxua (Kunpunyaxos, 1983, c. 101) ‘A MBICTH MOH YJIETAIOT HA POAUHY
MOIO’.

B crpykrype riarona muckepien= ‘OTBEPHYTBCS, OBEPHYTHCS B IMPOTHBOIOJIONK-
HYIO CTOpPOHY’ o0pa3syrotcs Takue 3HadeHUs: JICB ‘mytarhes, OBITH B 3a0ITyKICHUH,
HEJOYMEHUH, TePSITh CBSI3b BelIeH, cOObITHH, siBieHull’; JICB nepen. ‘cxomuth ¢ yma’:
Yonoa y3vlOvizein  muckepnendim “Jloporoit 3ampemaB, [s] TOTepsi OpPUCHTHD ;
muckepien= muckepienioicmiy me? ‘c yma cxogump uto ju?’ (XPC, 2006, c. 625).

UetBepTas Tpymmna I7IaroyioB IBIKCHUS — TIIAaroibl, BTOPUYHBIC 3HAUCHHSI KOTOPHIX
Yyepe3 MPU3My 3HAUCHUH IBIDKEHUS B (U3UYECKON cdepe mepenaroT IBIKCHUE, CBS-
3aHHOE C IMOBEICHUEM U TIOCTynKamu denoseka [Hanmenna, 2010, c. 40].

Oto Takme riaronsl, kKak muckepien= JICB nepen. ‘cBoeBONBbHMYATE | Xaiiou cuu
muckepienHeyesiy, Kizi c63i ucnun ‘910 THI BCE CBOCBOJLHUYACIID, HE CIYIIACIIHCS’
(XPC, 2006, c. 625);

nam= JICB nepen. ‘3aTepsaThCs, MOTEPITHCS, YA 3a 4eM-1.”; Maea3unzep napuin,
xatioa-0a anoa canaii nam napowvl ‘YUas B Mara3uH, [OHa] IJIe-TO TaM BOOOIIE TOTePsI-
nach (OyKB.: yTOHYJIA) ;

cO3ipin= ‘TalUThCA, IUICCTUCH’, NepeH. ‘yXaXUBaTh 3a KeM-JIU0O, TacKaThCs 3a
keM-1.”: Tlacxazel onapuwinox coonya cosipinickennep (bBypuakos, 1987, c. 19) ‘Bce
OCTaJIbHBIE IUIENUCE 38 HUMHU xe’; Qoiap xvicmap 1a coonya cozipin uopuenep ‘Ilap-
HU BCE BPEMsI TACKAIOTCS 3a JEBYIIKaMH

auian= ‘BO3BpamaThcs’, ‘Bpaliartecs, ObIBaTh The-N." [lacmwvixmap apaszviHOa
aunanapea ‘Bparmartecs B cpelic YTHOBHUKOB |

moéoipien= ‘TATHTBCS’, NepeH. ‘YUPSIMUTHCA, YIOPCTBOBAaTh, HE COTJAIIATHCA,
apTaYMThCs pase., OTCTYINAaTh, OTKa3bIBaThCs (Hampumep, om cioea, oena)’ (XPC, 2006,
c. 659): Upee napapea méoipaenepee ‘He cornamarbesi BRIXOJUTh 3aMyK’;

mooipnen= JICB nepen. ‘orcrymatb, 6osthcs’; bloipybinay mdéoiprenmecke
‘He 6osTbes Bparos’ (XPC, 2006, ¢. 659);

bipa= ‘yIAUTHCS, OTAAIATHCS, YXOIUTh, OTXOAUTh, YHUTH NAJIEKO’, nepew. ‘0Tia-
JIAITBCS OT KOTO-JI., 4ero-i.”: Tamvixmupea xupex, B. [lymunniy nupeen co3i amviy
Kupeerey vipadbunua (Xaxac yupi) ‘HyxHOo oT™MeTHTh, uTO oOecmanus B. [lyTiHa He
OTHAISIIOTCS OT ero jen’; I1iou kopeende, nicmiy apabvicma cOpon uun ounabvlcxanea
maéoil, cunHiy xada kémecmen vipan ja odvipuamxanea mooubdic ‘Ecnm Tak mocMoT-
peTh, MEXIy HAMH CJIOBHO MPOXJIAJHBIA BETep MPOMYAJICS, MBI C TOOOMH, TOX0XKeE, MO-
MaJICHBKY OTAASIEMCS IPYT OT JpyTa’.

Oco0yro TpynIy COCTaBJISIOT MHOTO3HAYHBIE TJIaroJibl HAMPABJICHHOTO JIBMXKEHHS,
chopmupoBaBiIre Ha 0a3e MEPEOCMBICICHHS NCXOJHON CEMaHTHKH BTOPUYHOE 3HAue-
HUE ‘yMepeTh’. DTO THarosbl nap= ‘yUTH’, Han= ‘BO3BpalIaThCS JAOMOM’, yuyx= ‘je-
TeTh’, Yaublpa= ‘OTIETETh . AHAJOTWYHbIC 3HAYCHUSI UMEIOTCS M B JPYIHX TIOPKCKHX
si3p1kax CHOMpH, B KOTOPBIX OTPayKaeTcsl BOCIIPUIATHE CMEPTH KaK BO3BPALICHUS B JIyd-
U MUP, YTO BhIpa)KaeTcs IJarojamu ajiT. jaH= ~ TYB. YaH= ‘BO3BpaIlaThCs AOMOIL’.
B xaxacckoM s13pIKe B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB JaHHbIC IIarojbl IPHOOpETaroT 3HaueHHe
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‘yMepeTb, YWTH B JydIInii Mup’ B opMe nepekTiBa Ha =bl0bic, a TAKKE TPH MOMOIIN
BCIIOMOTATENIFHOTO TJaroyia nap=: Yiabam coln uupsep Hauwlobicxan ‘Mol gen yuien
B MHp MHOH (OYKB.: B HCTHHHYIO 3eMIII0 BepHYJIC)’; Xapavicuvln Anvin Xycxyn Xauanox
napoiovicxan, — min kunedip ‘TIpoxmsaTrio npenarommii AnbIin-XycXyH JaBHO OTOIIEN, —
roBoput’ (Ai-Xyyusa, 1997, c.280-281); Yuum upenuiniy nanazer yuyewlovicxau
“V MomompIx cynpyros ymep rpyauoi pebénok’ (XPC, 2006, c. 742); Yuum upenuinepniy
nanazel wausipan napzan Y MoaonoxeHoB ymep pebénokx’ (XPC, 2006, c. 959).

* * *

Takum 00pa3oMm, MPOBEACHHBIN aHATH3 CEMAHTHKHU IJIar0JIOB HAIIPABICHHOTO JBH-
JKCHHS B XaKaCCKOM sI3bIKE OKa3all, YTO B CTPYKTYpE ITHX JIEKCEM Ha OCHOBE IECPBHY-
HBIX 3HAYCHUH ObUTH CPOPMHUPOBAHBI BTOPUYHBIC. Pa3BUTHE CEMaHTHKH JTaHHBIX IJIaro-
JIOB B OOJIBIION CTEMEHH OTpa)kaeT MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIC IIPEICTABICHUS
XaKacoB, KOTOpBIC SIBIIIOTCS BaXKHEHIIMM (parMeHTOM KapTUHBI Mupa. OCoOCHHO
JTAaHHAs CEMAHTHKa MPOCIICKUBACTCS B CIIyYasXx MeTapopHuecKoro nepeMernieHus. Ilep-
BUYHBIC 3HAYCHHUS Y BCEX aHAJIM3UPYEMBIX IJIaroJIOB B caMOM OOIIEM BHUJIE COAEpIKAT
B ceOe uaeto nmpuOmmKeHns (yIaleHus) 9ero-Imoo myTeM IMepeMeeHns TaHHOTO 00b-
eKTa WIN CYyOBEeKTa U3 OJHOTO MecTa B Jpyroe. B 00acTH BTOPUYHBIX 3HAUEHHN Ha-
Omroaercs onpeenenHas creiudrka. OHU TECHO CBs3aHbI C MIEPBUYHBIMU 3HAUCHHSI-
MH, TIepeNaoIMMU Pa3HOTO poAa IBIKEHHS B (pusmueckoit cdepe. B OompmmHCTBE
CIlyyaeB TaKUe 3HAUEHHs CBSI3aHbI C OPUEHTAI[IOHHOM WIIM MPOCTPAHCTBEHHO# MeTado-
poii. B xakacckoM sI3bIKe TJIarojibl HAIPaBICHHOTO JBHKCHUS OKAa3aKCh MPOIYKTHB-
HBIMHU B TMOPOXKJICHUN MEHTAJBHBIX 3HAYCHUH, a TaKKe HOPMHUPYIOT B CBOCU CTPYKTYpE
3HAUYEHUS, CBI3aHHEIE C IICUXUYECKUM U SMOIIMOHAILHBIM COCTOSIHUEM Y€I0BEKA, COLH-
aJbHBIMHU OTHOIIEHUSMHU U IIOBEAECHHUEM.
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